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HURO/1001/138/2.3.1 „Talent has no borders”
„A tehetség nem ismer határokat!”
„Talent has no Borders”

„A tehetség nem ismer határokat”

projektben vállalt tevékenységek összefoglalása

partnerenként és közös tevékenységenként

magyar és angol nyelvű verzióban

	II. SUMMARY PROJECT DESCRIPTION

	A project indokoltsága és háttere 

Rationale and background
	A project indoklása: Magyarország és Románia északi határtérsége (Észak-Alföldi region és Észak-nyugati Régió) a sok évtizedes különböző szándékok és törekvések ellenére az országott elmaradott területe. Sok a hátrányos helyzetű személy és család,akik számára gyermekeik tanulttá válása, tehetségük kibontakoztatásának lehetősége nyújtja a kiemelkedés lehetőségét. A két oktatási intézmény nagy gondot fordított eddig is a képzés legkorszerűbb formáinak adaptációjára, volt közös projektjük is és élő együttműködési megállapodásuk van. A következő években ennek tartalmát a tehetséges fiatalok hatékonyabb kiválasztására és tehetségének fejlsztésére kivánják kitöltetni. 

Reason for the project: The Northern border zone of Hungary and Romania (Northern Great Plain and North-western Regions) are underdeveloped regions of the countries in spite of decades of effort. There is an excessive number of persons and families with disadvantages whose only way to move up is educating their children and unfolding their talents. The two schools both have lain emphasis on adapting the most modern  forms of instruction, have had a shared project and have concluded a standing agreement which they wish to charge with selecting and developing the gifted youths more efficiently in the years to come.

A project háttere: a project két oktatási intézmény hasonló társadalmi környezetén és a hasonló szükségletein nyugszik. A tanulók között jelentős számú a hátrányos helyzetű, (a roman fél esetében etnikai kisebbségekhez tartozó, a magyar fél esetében lakótelepi környezetben élő). Jövedelmi viszonyaik nem teszik lehetővé iskolarendszeren kívüli oktatásukat, képzésüket, bármennyire tehetségesnek is tűnnek egy-egy területen. Az iskolák már elindultak tehetségfejlesztés irányába, de jelenleg még korlátozott lehetőségeik vannak (egyes tantárgyakban nincs megfelelő kiválasztás, nincs meg a szakmai hatter és tudás. Jelen project azt a célt tűzte ki, hogy kölcsönösen, egymás tudását felhasználva és kiegészítve, közös tehetségfejlesztési programot fejlesszenek ki 6 tantárgyban, amely fejlesztéseket kölcsönösen átadják egymásnak és a hasznát közösen élvezik. A project erőteljesen közös és egymást kiegészítő, átadásra kerülő fejlesztésekre koncentrál.

Background of the Project: The project is based on the similar social environments and necessities of the schools. Both have several disadvantaged students (the Romanian Partner’s ethnical minority students and the Hungarian Partner’s students living in council estates). The slim income of these students keeps them from extracurricular education or training however talented they prove in certain fields. Both schools have made a move to gift management, yet their potential, for the time being, is limited (in some subjects selection is inappropriate, professional background and knowledge are wanting). The objective of this present project is to design a shared gift management program in 6 subjects utilizing both schools’ proficiency mutually and collaterally, also exchanging and using the results jointly. The project is concentrated on the complimentary innovations and the interchange of these innovations.

	Célok

(általános és közvetlen)

Objectives (general and specific)
	általános célok: a határmenti térségben a partneriskolákban tanuló tehetséges fiatalok közös, határon átnyúló program segítségével történő kiválasztása és tehetségfejlesztése a perifériás hátrányok csökkentése és sikeres életpálya megalapozása érdekében

general objectives: Selecting and developing talented children learning in the partner schools of the borderline region, applying a transborder program, thus decreasing disadvantages of the peripherial location and assisting successful careers.

közvetlen célok: 

a/ komplex intézményi együttműködés a partnerek között a tehetségfejlesztés közös koncepciójának kidolgozására, tapasztalatcserére és tehetségfejlesztésre 

a/ complex institutional co-operation of the partners in order to elaborate a shared concept of gift management, consultancy and talent cultivation

b/ a korábban létrejött intézményi együttműködés tartalmának elmélyítése, áttanításokkal, hospitálásokkal és tanulók kölcsönös látogatásával a egymás jobb megismerése és megértése

b/ deepening the content of the previously launched institutional co-operation, by exchange teaching, classroom observation and student visits in the partner school for better learning and understanding each other

c/ a partnereknél tanuló tehetséges fiatalok számára 6 területen (tantárgyban) közös tehetségfejlesztések szervezésével az önkiteljesítés és önmegvalósítás elősegítése

c/ assisting accomplishment and self-realization of students in the partners’ schools via organizing joint talent cultivation actions in 6 fields (subjects)

	Határon átnyúló jelleg és hatás

Cross-border character and  impact
	A partnerintézmények közös tehetségstratégiát dolgoznak ki a tanulóik számára. Erre 6 tudomány- (tantárgy-) területen fejlesztő programot dolgoznak ki komplementatív módon. 2-2 programot az egyes iskolák szakértői, 2 programot (angol és francia nyelvű drámapedagógia) közösen fejlesztenek, és egymás fejlesztéseit a saját nyelvre történő lefordítást követőan maguk is felhasználják. A fejlesztések eredményeként létrejövő ismeretanyagot közös (30 órás) intézményi képzés keretében ismertetik meg a tanári karokkal. A fejlesztések felhasználásával mindkét szervezet 30-30 órás fejlesztő foglalkozásokat szervez saját tanulóiknak. A program végén közös tehetségnapok szervezésével az egyes tantárgyakból versenyeket szerveznek (minden tantárgyak esetében a magyar és a román tanulók együtt  versenyeznek). A program egyes elemi  e-learning fejlesztés révén megjelennek mindkét intézmény honlapján és hozzáférhető lesz minden külső érdeklődő számára is. Közös – angol-magyar-román nyelvű – kiadványban mutatjuk be a teljes program eredményeit.

Partner schools develop a shared gift management strategy for their students to underlie development programs in 6 disciplines (subjects), conducted in a complementary way. 2-2 programs will be developed by experts from each school, 2 programs (English and French drama) collaterally by both and also applying the partner’s development after translation to their own languae. The know-how brought about in the joint development will be presented to partners’ teaching staffs in a common institutional training (of 30 periods). Based on the joint development, both schools organize 30-30 periods of cultivation actions for their students. At the end of the program competitions will be organized in each subject on gift management days (with Hungarian and Romanian student competing together in each subject). Elements of the program will be published in e-learning form on the web pages of both partners for all outsiders concerned. The results of the program will be presented in a joint publication in English-Hungarian-Romanian languages.

	Célcsoportok

Target groups:
	Közvetlen célcsoportok: Direct Target Groups

mindkét partner iskola: both partner schools

a/ tanulói (összesen 1700 fő), - közülük különös tekintettel a tehetséges, hátrányos helyzetű, halmozottan hátrányos helyzetű tanulókra

a/students (1700 persons altogether) – with special respect to talented students with disadvantages and multiple disadvantages

b/ tanárai (összesen 120 fő), 

b/teachers (120 persons altogether)

c/ a tanulók családtagjai (kb. 6000 fő)

students’ families (approx. 6000 persons)

Közvetett célcsoportok: Indirect Target Groups

mindkét partner intézmény lakókörnyezetében élő személyek, a két intézmény honlapját felkereső és használó személyek, 

inhabitants of the partner schools’ social environments, visitors and users of the partner schools’ web pages

	A projekttevékenységek összefoglalása

Short summary of the project activities, responsible partners and timeframe:
	Vezető Partner tevékenységei: Lead Partner’s Actions

· Irányítja a projekt szakmai és menedzsment tekintetben 12 hónapon keresztül(2012. jún-2013máj)

· Controls the project professional and management work for 12 months

· A projekt 1. negyedévében nyitókonferenciát szervez (2012. jún-aug)

· Organizes an opening conference in the first quarter

· a projekt első negyedévében javaslatot tesz a tehetséginnováció kereteire és irányítja annak kidolgozását (2012. jún-aug)

· Makes a proposal for the framework of gift innovation and controls the elaboration thereof in the first quarter

· A projekt 1-6 hónapjában kidolgozza 3 tantárgy (francia drámapedagógia, földrajz-ifjúsági turizmus, testnevelés-sport) tehetségprogramját(2012. jún-nov)

· Elaborates the gift management program of 3 subjects (French drama, geography-youth tourism, PE-sport) in the 1 - 6 months

· szakmai és nyelvi lektorálásokat végez a projekt teljes ideje alatt (2012. jún-2013máj)

· conducts professional and linguistic reviewing all through the project period

· A projekt 1-6 hónapjában közreműködik a tudástranszfer folyamat szervezésében és részt vesz a partner által szervezett rendezvényeken(2012. jún-nov)

· Co-operates in organizing the know-how transfer and participates in partner’s outings in the 1 - 6 months of the project

· A projekt 7-10. hónapjában megszervezi és lebonyolítja a 30 órás foglalkozásokat saját intézményében(2012. dec-2013márc)

· Organizes and conducts 30-period actions in his school in the 7-10 months of the project

· A projekt 2. negyedévében megszervezi a célcsoportból kijelölt 40 fős delegáció látogatását a parner intézményben és fogadja az ő delegációjukat(2012. szep-nov)

· Organizes the visit of a delegation of 40 members of the target group in the partner’s school and receives his delegation in the second quarter of the project

· a projekt 2. negyedévében 30 órás képzést szervez amelybő 15 óra saját intézményében, 15 a partner intézményben kerül lebonyolításra (2012. szep-nov)

· organizes a 30-period training in the second quarter of the project, of which 15 periods will be held in domestic and 15 periods  in the partner’s school 

· Koordinálja a projekt 4. negyedévében megszervezésre kerülő Tehetségnapokat, 2-t maga in-situ szervez, 2-nek biztosítja az on-line lebonyolítását(2013. már-máj)

· Co-ordinates the gift management days to be held in the fourth quarter, conducting 2 at the premises and 2 on-line

· 4 db sajtótájékoztatót tart a projekt indulásakor, a 2., 3. negyedévben és a zárókonferenciát követően (2012.jún, 2012 szep-nov, 2012dec-2013febr, 2013máj)

· Holds 4 press conferences, one at the beginning of the project, in the second and third quarters and one after the closing conference

· a 4. negyedévben elkészíti a közös projekt kiadványt(2013. már-máj)

· Prepares the common project booklet in the fourth quarter

· az 1. negyedévben kialakítja a projekt közös arculatát(2012. jún-aug)

· Designs the shared image of the project in the first quarter,

· a projekt 4. negyedévében kifejleszti a projekt web-alapú e-learning anyagát 2 tárgyból2013. már-máj)

· Develops the web-based e-learning material of the project in 2 subjects in the fourth quarter

· a projekt teljes ideje alatt gondoskodik a projekt fotódokumentációjának létrehozásáról(2012. jún-2013máj)

· Administers the photo documentation of the project all through the project period



	
	Projekt Partner tevékenységei  Project Partner’s Actions

· Részt vesz a projekt közös menedzselésében 12 hónapon keresztül(2012. jún-2013máj)

· Participates in the common project management for 12 months

· a projekt első negyedévében közreműködik a tehetséginnováció kereteinek 

kidolgozásban(2012. jún-aug)

· Co-operates in the elaboration of the framework of gift innovation in the first quarter

· A projekt 1-6 hónapjában kidolgozza 3 tantárgy (angol drámapedagógia, fizika, , környezetismeret-környezetvédelem) tehetségprogramját(2012. jún-nov)

· Elaborates the gift management program of 3 subjects (English drama, physics, environmental studies-environmental protection) in the 1- 6 months

· szakmai és nyelvi lektorálásokat végez a projekt teljes ideje alatt(2012. jún-2013máj)

· conducts professional and linguistic reviewing all through the project period

· A projekt 1-6 hónapjában megszervezi a tudástranszfer folyamatot és részt vesz

a partner által szervezett rendezvényeken(2012. jún-nov)

· organizes the know-how transfer and participates in partner’s outings in the first 6 months of the project

· A projekt 7-10. hónapjában megszervezi és lebonyolítja a 30 órás foglalkozásokat saját intézményében(2012. dec-2013márc)

· Organizes and conducts 30-period actions in his school in the 7-10 months of the project

· A projekt 2. negyedévében megszervezi a célcsoportból kijelölt 40 fős delegáció látogatását a parner intézményben és fogadja az ő delegációjukat(2012. szep-nov)

· Organizes the visit of a delegation of 40 members of the target group in the partner’s school and receives his delegation in the second quarter of the project

· a projekt  2. negyedévében részt vesz a 30 órás képzésen  amelyből 15 óra saját intézményében, 15 a partner intézményben kerül lebonyolításra (2012. szep-nov)

· Participates in a 30-period training in the second quarter of the project, of which 15 periods will be held in domestic and 15 periods  in partner’s schools 

· A projekt 4. negyedévében zárókonferenciát szervez(2013. már-máj)

· Organizes a closing conference in the last quarter

· Tehetségnapot szervez 2 tárgyból saját szervezetében a 4. negyedévben(2013. már-máj)

· Organizes gift management days at the premises in two subjects in the fourth quarter

· 1 db sajtótájékoztatót tart a 2. negyedévben(2012. szep-nov)

· Holds one press conference in the second quarter

· román nyelvre és magyarra fordíja a szükséges dokumentumokat és szakmai anyagokat(2012. jún-2013máj)

· Translates necessary documents and professional materials to Romanian and Hungarian

	Tevékenységek felsorolása

Enumeration of the activities 

	Hungary
	Romania

	
	1. Projekt menedzselés (Vezető Partner)

1. Project management (Lead Partner)
	1. Részvétel a menedzselésben

1. Participation in project management

	
	2. Tehetséginnováció kereteinek kidolgozásának irányítása

2. Controlling the elaboration of the framework of gift innovation
	2. Tehetséginnováció kereteinek kidolgozásában közreműködés

2. Participation in controlling the elaboration of the framework of gift innovation

	
	3. 2 tantárgy tehetségprogramjának kidolgozása és a partner számára rendelkezésre bocsátása, a partner fejlesztéseinek lektorálása

3. Elaboration of gift management programs in two subjects and submiting them to the partner, reviewing the prartner’s developments
	3. 2 tantárgy tehetségprogramjának kidolgozása és a partner számára rendelkezésre bocsátása, a partner fejlesztéseinek lektorálása

3. Elaboration of gift management programs in two subjects and submiting them to the partner, reviewing the prartner’s developments

	
	4. Francia nyelvű drámapedagógiai tehetségprogram kidolgozása és a partner számára rendelkezésre bocsátása

4. Elaboration of a French language drama education gift management program and submiting it to the partner
	4. Angol nyelvű drámapedagógiai tehetségprogram kidolgozása és a partner számára rendelkezésre bocsátása

4. Elaboration of an English language drama education gift management program and submiting it to the partner

	
	5. Tudás transzfer: a partnerek számára (tehetség-fejlesztésbeni „jó gyakorlatok” megismertetése) kölcsönös óralátogatások, hospitálások, gyakorlati foglalkozások bemutatása és „vendégoktatás”

5. Know-how transfer for he partners (learning good methods in gift management), mutual classroom observations, introducing practical activities and guest teaching
	Tudás transzfer: a partnerek számára (tehetség-fejlesztésbeni „jó gyakorlatok” megismertetése) kölcsönös óralátogatások, hospitálások, gyakorlati foglalkozások bemutatása és „vendégoktatás”

5. Know-how transfer for he partners (learning good methods in gift management), mutual classroom observations, introducing practical activities and guest teaching

	
	6.  30-30 órás (összesen 150 órás) tanórán kívüli gyakorlati tehetségfejlesztés a következő területeken:

· francia nyelvoktatás drámapedagógiai módszerrel 

· testnevelés-sport tehetségfejlesztés 

· fizika tehetségfejlesztés ( 

· földrajz-ifjúsági turizmus tehetségfejlesztés

· környezetismeret-környezetvédelem tehetségfejlesztés

6. 30-30 periods (150 periods altogether) of extracurricular gift management practice in the following areas: 

· teaching French language with educational drama method

· gift management in PE-sport

· gift management in Physics

· gift management in geography-youth tourism
· gift management in environmental studies-environmental protection
	6.. 30-30 órás  (összesen 150 órás) tanórán kívüli gyakorlati tehetségfejlesztés a következő területeken:

· angol nyelvoktatás drámapedagógiai módszerrel 

· testnevelés-sport tehetségfejlesztés 

· fizika tehetségfejlesztés ( 

· földrajz-ifjúsági turizmus tehetségfejlesztés 

· környezetismeret-környezetvédelem tehetségfejlesztés 
6. 30-30 periods (150 periods altogether) of extracurricular gift management practice in the following areas: 

· teaching English language with educational drama method

· gift management in PE-sport

· gift management in Physics

· gift management in geography-youth tourism
gift management in environmental studies-environmental protection

	
	7. Célcsoportok tagjainak kölcsönös látogatása egymás intézményeiben és városaiban (autóbuszos egész napos programok) 

7. Mutual visits of members of the target groups in each other’s schools and cities (day actions by bus)
	7. Célcsoportok tagjainak kölcsönös látogatása egymás intézményeiben és városaiban (autóbuszos egész napos programok)

7. Mutual visits of members of the target groups in each other’s schools and cities (day actions by bus)

	
	8.  30 órás képzés szervezése a fejlesztése eredményei alapján 

- közös képzési/tehetségfejlesztési standard irányelveinek (tantárgystruktúrájának) meghatározása

- közös tehetségfejlesztés komplementer tartalmának kialakítása és véglegesítése (ebből 15 óra a Vezető Partner intézményében)

 8. Organizing a 30-period training based on the results of the development

- defining guidelines of the joined training/gift management standard (course structure)

- forming and finalizing the complimentary content of the joint gift management (15 periods of which at Lead Partner premises)


	8.  30 órás képzésen részvétel

a fejlesztése eredményei alapján

- gyakorlati oktatási módszerek, kompetenciafejlesztések bemutatása

- a hátrányos helyzetű tanulók tehetséggondozásának lehetőségeiről a határ-menti régiókban

(ebből 15 óra a Projekt Partner intézményében)

8. Participating in a 30-period training based on the results of the development

- Introducing practical instruction methods, competence enhacement

- about gift management of disadvantaged students in the border region

(15 periods of which at Project Partner premises)

	
	9. Közös tehetségnapok és versenyek tartása 

Nyíregyházán: angol és francia nyelvű dráma-előadás (magyar és román tanulók bemutatója); sportverseny magyar és román tanulók részvételével; Napkoron környezetismereti nap magyar és román tanulók részvételével (2 napos program)

Interneten – web alapú program:

fizika és angol idegen nyelv verseny (on line) (magyar és román tanulók közös programja) 

9. Holding joint gift management days and competitions

In Nyíregyháza: English and French drama performances (Hungarian and Romanian students’ performances); sport competition with Hungarian and Romanian students’ participation; environment awareness day in Napkor with Hungarian and Romanian students’ participation (2-day action)

On the Internet - web-based program: physics and English language competition (on-line) (Hungarian and Romanian students’ joint program)


	9. Közös tehetségnapok és versenyek tartása 

Szamárnémetiben: angol és francia nyelvű dráma-előadás (magyar és román tanulók bemutatója), földrajz-ifjúsági turizmus verseny (magyar és román tanulók közös 2 napos programja)

Interneten – web alapú program:

fizika és angol idegen nyelv verseny (on line) (magyar és román tanulók közös programja) 

9. Holding joint gift management days and competitions

In Szatmárnémeti: English and French drama performances (Hungarian and Romanian students’ performances), competition in geography-youth tourism (Hungarian and Romanian students’ joint 2-day program)

On the Internet - web-based program: physics and English language competition (on-line) (Hungarian and Romanian students’ joint program)



	
	10. Nyitókonferencia tartása

10. Holding an opening conference
	10. Zárókonferencia tartása

10. Holding a closing conference

	
	11. 4 db sajtótájékoztató tartása

11. Holding 4 press conferences
	11.  1 db sajtótájékoztató tartása

11 Holding 1 press conference

	
	12. 1 db háromnyelvű (magyar-román-angol) kiadvány a projekt fejlesztéseinek bemutatására (20 oldal)

12. Publishing an introduction of the project development results in three languages (Hungarian-Romanian-English); 1 issue of 20 pages


	12. Gondoskodik a fejlesztésekben keletkezett szakmai és egyéb anyagok magyarról románra, románról magyarra fordításáról

12. Arranges for translations of professional and other materials of development results from Hungarian to Romanian and from Romanian to Hungarian

	
	13. web- alapú interaktív tehetségfejlesztés kialakítása a földrajz-ifjúsági turizmus és a környezeti nevelés területein

13. Adapting geography-youth tourism and environmental education gift management actions to interactive and web-based
	

	
	14. közös fényképes dokumentáció készítése

14. Preparing common photo-documentation
	

	
	15. közös projekt arculat kialakítása és a partner számára rendelkezésre bocsátása

15. Forming a common project image and letting it to partner’s disposal
	

	
	16. Gondoskodik a fejlesztésekben keletkezett szakmai és egyéb anyagok szükség szerinti angolra fordításáról

16. Arranges for translation of professional and other materials of development to English as necessary
	

	Projekt eredmények

Project results:
	· 1 db közös tehetségprogram 6 tantárgyban

· 1 shared gift management program in 6 subjects

· megvalósult tudástranszfer a tanári karokban

· realized know-how transfer between teaching staffs

· megismert “jó gyakorlatok” a tehetségfejlesztésben a HH és HHH tanulók esetében is

· methods that work also in gift management of students with disadvantages and multiple disadvantages learned in project

· 30 órás közös képzés a tanári karok érintett pedagógusai számára (80 fő részvétele)

· 30-period joint training for the pedagogues concerned in both schools (participation of 80 persons)

· 300 órás tanórán kívüli fejlesztés egymás tananyagának felhasználásával 50-50 tanuló bevonásával

· 300-period extracurricular development for 50-50 students using each other’s teaching material

· 8-8 vendégoktatás és 8-8 tanári hospitálás egymás intézményeiben 16 tanár részvételével

· 8-8 guest teachings and 8-8 classroom observations with the participation of 16 teachers in partner schools

· 2 konferencia a szakmai együttműködés elmélyítésére

· 2 conferences to deepen professional co-operation

· közösen lebonyolított tehetségnapok a projekt tantárgyi fejlesztésinek felhasználásával a határrégió különböző helyein (Nyíregyháza, Napkor, Szatmárnémeti, Szatmári-síkság)

· jointly conducted gift management days using the project course maerial at several locations of the border region (nyíregyháza, Napkor, Szatmárnémeti, the Szatmár Plain)

· kölcsönös intézménylátogatás tanulók számára egymás jobb megismerése, kapcsolatépítés

· mutual visits at partner schools, networking, better mutual understanding for students

· 1 db projekkiadvány

· 1 project publication

· 1 db fotódokumentáció

· 1 photo-documentation

· közös projekt arcuat

· Common project image

	A project fenntarthatósága

Sustainability of the project:
	A projektben keletkezett dokumentumok (tehetségprogram anyagai, tudományterületi ismeretek) és lezajlott fejlesztések (web alapú anyagok) a további években rendelkezésre állnak mindkét fél számára. A meghirdetett fejlesztő foglalkozások beépülnek a szakköri rendszerbe, folyamatosan megújíthatóak és frissíthetőek. Új tanulók bevonását teszik lehetővé, mert a standardizálás révén az elvek és a gyakorlat is felhasználható. A Vezető Partner a program segítségével akkreditálhatja Tehetségpontját, a Projekt Partnerregisztrálhatja saját tehetségpontját és elndulhat a későbbi akkreditáció felé. A projekt  minden területen egymásba fonódó közös elemei további együttműködést alapoznak meg a két intézmény között.

The documents produced in the project (gift management materials, disciplinary knowledge) and development results (web-based mareials) will be at noth partners’ disposal in years to come. The announced gift enhancement actions get enclosed in the extracurricular systems as constantly renewable and updatable guidelines. The project makes it possible to include new students because by standardization both principles and practice can be recycled. Lead partner can accredit its TalentPoint, Project Partner can register its TalentPoint and can commence ensueing accreditation via this project. Multiple interlinking elements of the project underlie further co-operation between partners.


� Add as many rows, as necessary. Please include compulsory activities, as well.





A jelen közlemény tartalma nem feltétlenül tükrözi az Európai Unió hivatalos álláspontját.

A Határon Átnyúló Együttműködési Programmal kapcsolatos további információkat a www.huro-cbc.eu és a www.hungary-romania-cbc.eu honlapokon talál.

Conţinutul acestui material nu reprezintă în mod necesar poziţia oficială a Uniunii Europene.

Informaţii suplimentare privind Programul de Cooperare Transfrontalieră puteți obține accesând site-urile: www.huro-cbc.eu și www.hungary-romania-cbc.eu

[image: image1.jpg]Keét orszag, egy cel, kozos siker!
Douad tari, un scop, succes comun!
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